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PLASTI IN POGOSTNOST LEKSIKE

V zadnjem &asu se je v svetu znova pozivilo zanimanje za leksikologijo;
spremlja ga odkrivanje novih raziskovalnih metod in zato tudi novih spoznanj. Ker
pri Studiju slovenske leksike v eno teh smeri Se nismo napravili poskusa, naj
ta ¢lanek odpre pogled v ustrezno problematiko.

Obravnavali bomo zgradbo besediS¢a, njegove plasti in pogostnost ter za po-
skuSnjo s statistino metodo analizirali nekaj slovenskih pripovednih tekstov. Ce-
prav se bomo ukvarjali z najvaZznejSim stilnim elementom, z besedo, se pri ana-
lizi ne bomo spus$cali v vpraSanja stila, saj se odpovedujemo preiskovanju sin-
takse, besednega reda in frazeologije; prav tako bomo pustili vnemar c¢ustveno
in metaforiéno plat besed. Leksika namre¢ ni samo umetnostno izrazno sredstvo,
ampak je tudi nekak$no duhovno gradivo, ki sluzi mnozici in posamezniku. V
uporabi tega gradiva se kazejo ¢lovekov znacaj, idejna usmerjenost pa tudi ¢lo-
vekove ustvarjalne zmoznosti. Primerjava med umetnostno rabo besede in ne-
umetnostno, na-primer v politiénih spisih, bi bila seveda plasti¢nejSa, vendar se
moramo zaradi materiala, ki je trenutno dostopen, omejiti le na Studij besedja,
kakor se kaze v slovenski prozi. Pa tudi sicer bo koristno dognati spremernbe in
teznje razvoja v tekstih takSne vrste, ki so Ze po svoji naravi najbolj konserva-
tivni.

SploSno je znano, da se jezik spreminja. Manj pa je znano, da je evolucija v
jezikovnih pojavih razlicna. Medtem ko se pri ¢loveku foneti¢ni in morfoloSki sis-
tem ne spreminjata, ko se enkrat v njem zakoreninita, in je mogoce zaznati manj-
Se spremembe le med posameznimi generacijami, se leksika mocéno spreminja
tako pri posamezniku kot pri jezikovni skupnosti, ker je odvisna od vseh spre-
memb, ki vplivajo na Zivljenje posameznika, rodu ali naroda. Besede torej priha-
jajo, zive in odhajajo, véasih tudi izumirajo. Vendar se stare ne umikajo zmeraj
novim in Ze odmrle se lahko vrac¢ajo. Clovekov duh potrebuje soznac¢nice in dvoj-
nice, ki jih porazdeli za razli¢no rabo. Zivljenje podpira spreminjanje besed, ker
mnozi vzroke, ki odlogajo o Zivljenju besed. Socialni motivi, poklic, okolica, rast,
vse vpliva na besedje, na njegovo spreminjanje in prilagajanje, na medsebojno
nadomes§¢anje, odmiranje in tvorbo novih besed. Prav tako in Se v vecji meri od-
sevajo spremembe pri generacijah in narodih. V besedah Zivi vsa preteklost na-
roda, njegova kultura, njegovo gledanje na svet. In prav zato, ker ima vsak na-
rod svojo zgodovino, ki se bolj ali manj razlikuje od zgodovine drugih narodov,
ima tudi svoje posebno besediiCe, ki se res v nekaterih pogledih popolnoma po-
krije z besediS¢em drugih narodov, saj je nakazan v besediSéu tudi razvoj na-
rodov in posameznih &loveskih, plemenskih skupnosti, vendar ima besediS¢e vsa-
kega naroda v celoti in posameznostih poteze, ki so enkratne in le zanj znacilne.

Izgovorimo besedo operacija in povpraSajmo razliéne ljudi, kaj jim pomeni.
Cloveku, ki se ni sre¢al s kulturo, ne bo pomenila ni¢, temu, ki je bil v bolniSnici,
bo zazvenelo rozljanje zdravniSkih instrumentov, videl bo kri, zacutil strah in
bole¢ino. Zdravnik si bo predstavljal moderno opremljeno operacijsko dvorano,
plaS¢ in rokavice in pacienta, vojak se bo premaknil na bojis¢e, dijak v Solske
klopi in k zvezku, blagajnik se bo sklonil nad svoj Zurnal. Ali Se en primer: kaj
pomeni hiSa? Za kmeta je nekaj drugega kot za meSCana, za Evropejca pomeni
zidano, za Japonca leseno, za nomada stanovanje iz koZz, §ib ali blata, za Eskima
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iz ledu narejeno zatodis¢e. In vendar gre v obeh primerih za en in isti pojem,
sprejet sicer v razliénih dobah in pogojih, a vendariza splo$no znan pojem.

Ampak kakor so se zaceli zdravniki ogibati v pogovoru s pacienti besede
operacija, ker se je le-tem zdela brutalna in jih je straSila (gre za neke vrste jezi-
kovni tabu!), in jo nadomeScati z diskretnejSim posegom, prav tako lahko Solar
zamenja operaczyo z izrazom racumn, operacija v VOJaskem pomenu pa bo lahko
izginila iz Zivega besediSéa, ¢e ne bo veé vojsk.

Leksika je torej najmanj obstOJna in najmanj tipiéna med vsemi tremi se-
stavinami jezika. Del besedja, ki najbolj variira, imenujemo pogovorna plast oz.
slang, argot ali kako podobno. Toda tudi besede, ki so v sploSni rabi, se spremi-
njajo v pomenih, obsegu in pogostnosti ter prihajajo pocasi iz aktivnega podrocja
v pasivno, ohranjujo¢ se v knjigah ali celo samo v slovarjih. Posamezni tipi be-
sed so bolj obCutljivi za spremembe kot drugi, popolnoma nespremenljivih besed
pa sploh ni. Celo med tistimi besedami, ki stoje v sredi vsakdanjosti,” dosegata

spremenljivost in smrtnost okrog 20 odstotkov v tiso¢ letih. Se bolj kot so vid-
ne spremembe pri jeziku kolektiva, je mogoce ugotavljati spremembe in premlke
pri posamezmku Po najnovejsSih podatkih spozna in pridobi ¢lovek tri besede na
dan, to je tiso¢ na leto in odriva stare besede v podzavest in pozabo, ceprav ne
tako hitro.

: Besede prihajajo s predmetom, pred njim ali za njim, in pri tem ni potreb-
no, da cClovek predmet pozna, Ceprav si prizadeva, da bi dal predmetom, poja-
vom in predstavam stvarno podobo, to je ime.

Poznati predmete in pojave po imenu pomeni namre¢ obvladati jih. »Strasno
me boli glava, doktor!« »To bo migrena«. »Zelo slabo prebavljam.« »To bo dispep-
sija.« Podobni molierovski dialogi zmeraj polnijo ambulante. Zdi se, kakor da bi
strokovni izraz prinaSal reSitev, ki je preprosta boli me glava ali glavobol ne pre-
moreta, in kakor da termin migrena ali cefalgija ne pomenita istega kot glavobol.
V resnici pa se je samo zdravnik potrudil, da je vsakdanjo, vsakomur razumljivo
besedo nadomestil s skrivnostnim terminom. Bolniku se namred zdi, da samo
natanden strokovni izraz objame pojav in tako zmanjSa ali odpravi bole¢ino. Ma-
gija termina in jezikovni tabu si podajata roke ter vklepata ¢loveka v svoj zaca-
rani krog, kakor sta ga pred tiso¢ in tiso¢ leti.

Seveda ni potrebno, da z besedo poznamo tudi predmet. Besede sprejemamo,
ker jih uporabljajo drugi ljudje in ker iz zveze zaslutimo njihov. pomen,. spreje-
mamo jih, ker so moderne, ker lepo zvene. Absolutna veéina ljudi nima niti pri-
bliznega pojma o tem, kaj pomeni atomski ali transistorski, in vendar sta nam
besedi .dan za dnem na. jeziku. Pred vojno je bila za slovenske intelektualce ti-
pi¢na. fraza Ce hocete, danes sta med filozofi priljubljena izraza nekje in aspekt,
v uradniSkih krogih pa se bohotita kompleksnost in konkretno.

Nove besede niso enakovredne. Zato pri njih ne smemo raziskovati le odkod,
namred iz katerega. jezika, nare¢ja ali stroke so, kdaj so prisle, kdo jih je sprejel
oz. naredil, temve¢ je treba zmerom ugotavljati tudi, ali gre za. €isto novo, doslej
neznano besedo, ali pa gre za izpeljanko oz. sklop, torej za besedo, ki tako ali dru-
gaCe Ze zivi v pojmovnem svetu jezika in je vsaj podzavestno blizu vsakemu ¢la-
nu jezikovne skupnosti.

. Po tem sploSnem pogledu v zwljenje besed Je prav, da si predstawmo grafic-
no podobo leksike. Ta bo zaradi preglednosti tako shematizirana, da bo zabrisala
podrobnosti, postala pa bo bolj nazorna. Celotno leksiko si lahko zamislimo kot
kvader, ki je razdeljen v vodoravne in navpi¢ne plasti. V vodoravni smeri lo¢imo

46



tri pasove, to je nove besede (neologizme), Zive besede in izumrle o0z. odmirajode
besede (arhaizme). Srednja plast je najve€ja. V' navpi¢ni smeri delimo ‘kvader ta-
kole: na sredi je najmocnejSa, tako imenovana mnevtralna ' leksika,' na  desno'od
nje si slede pogovorna, nareéna in vulgarna, na. levo pa knjiZna, strokovna in

PLASTI LEKSIKE
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vzviSena. NajvaznejSa za na§ Studij je osrednja skupina, kakor se je izoblikovala
med navpi¢no ‘in ‘vodoravno razdelitvijo. Ta skupina Zivih, nevtralnih besed " je
za vsak jezik tipiGna, za vsakega jezikoslovca in ‘stilista najzanimivej$a, Zal pa
moéno zanemarjena, ker je tako splo§no znana, da je nihée ne opaz1 in' je prav
zaradi tega celo v slovarjih nezadovoljivo obdelana.

Tudi ¢e se pri razmiSljanju ne oziramo na emocionalno in' sociolo§ko plat
posameznih besed, o katerih vemo, da v razumu in Gustvu vsakega ¢loveka dru-
gade odmevajo, moramo kljub temu poudariti, da besed, ki bi isto’'pomenile, prav-
zaprav ni; seveda izvzamemo tip' lingvistika-jezikoslovje. Vsaka beseda, éeprav
gre za soznacnico, stoji v tem sistemu na doloéenem mestu. Poskusimo s prime-

‘rom! Beseda pes-psica je sploSna, navtralna; kuda, $éeme in cucek Zivijo v po-
govorno-nare¢nih plasteh, rovhov v otroskem govoru, kuzla je med Vulgarnimi be-
sedami, medtem ko so termini jazbecar, hrt, pznc v strokovni plast1 in pasja' ime-
na Bobi, Pazi, Sultan nekJe v soseS¢ini.

Besede kajpak mmaJo stalnega mesta in se lahko premikajo v vse smeri, torej
ne samo v smeri novo-zivo-izumrlo, oz. sredotezno od desne in leve, marve¢ tudi
iz srediSCa proti desni in levi oz. od spodaj navzgor. Beseda mdser Zivi med no-
vimi strokovnimi izrazi, radar je v srednjem delu strokovne plasti, televizor se je
premaknil iz te plasti v nevtralno plast in si tam ustvarja druZino. Iz sredi$éa se
je umaknila PreSernova deklica navzdol in proti skrajni levi, Trubarjev far proti
spodnjemu desnemu kotu, torej med vulgarno-arhai¢ne besede. Narobe pa sta be-
sedi gnezdo in rep, Zivi in nevtralni besedi z veéjim Stevilom pomenov, dobili od-
mev v zgornjem strokovnem ‘kotu, saj pomenita doloCen nacin priceske, in' se po-
Gasi pomikata v strokovni plati proti- sredi§¢u. ‘Ce' bosta ' termina ostala, imata
moznost, da se razvijeta v samostojna pomena besed rep in gnezdo, sicer bosta
mimo nevtralnega besediS¢a zdrsnila v pozabo, to je navzdol.

Na prehajanje besed iz ene skupine v drugo, sredotezno in sredobezno, delu-
jeta dve odlo€ujoéi jezikovni sili, ki se kazeta v boju med osebnimi in splo$nimi
teznjami v jeziku. Posameznik poskusa zaradi ekonomi¢nosti shajati z malo izrazi,
sobesednik ga sili, da se natanéneje izraZa, da iS¢e dolo¢nejSe izraze ter jih vse
bolj na gosto uporablja. Nasprotno umetnik marsikdaj pod vplivom mode teZi za
posebnostjo, iskanostjo, pa uzus njegovo iskanost zavra¢a in odriva iz ‘splosne
rabe. Gre torej za boj med individualno, umetni§ko smerjo in med ekonomiéno,
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izravnavalno smerjo v jeziku. Z drugimi besedami: gre za nasprotje med stilom
in sintakso, kakor je pojmoval jezik Vossler, oz. za nasprotje med la parole in
la lgngue, kakor je ta pojav razlagal De Saussure. Zato so se v leksiki izoblikovale
zakonitosti, ki si jih velja pobliZze ogledati.

Ziva leksika se ne razlikuje samo po do sedaj znanih in pravkar pregledanih
sestavinah, marveé¢ se razlikuje tudi po pogostnosti v rabi, po frekvenci. Z njo so
najtesneje povezana vpraSanja vloge in pomenov posameznih besed. Toda preden
se nadrobneje lotimo frekvence, moramo pogledati na odnos med tako imenova-
nimi polnimi in pomoZnimi oz. indiferentnimi besedami. Besedne vrste so v slov-
nici obdelane kot med seboj enakovredne kategorije, vendar jih je treba za leksi-
kalno in stilistiéno rabo porazdeliti v tri skupine: polne besede so glagoli, samo-
stalniki, pridevniki in prislovi. Z njimi mora operirati predvsem leksikograf. K
pomoznim besedam spadajo predlogi, vezniki in ¢lenki. To je kategorija besed,
ki se mora z njimi ukvarjati sintaksa. V kategorijo indiferentnih besed pa, ki se
vezejo s polnimi in pomoznimi besedami, spadajo: Stevniki, zaimki in medmeti.
Zaradi lazje orientacije pa bomo pomozne in indiferentne besede zdruzili v eno
skupino.

Najpogosteje uporabljamo v govoru in pisavi (v govoru seveda ve¢) pomensko
prazne, tako imenovane pomozne besede, npr. v, na, in, da, nié, se, on; tem slede
po pogostnosti pomozni glagoli in polne besede z zelo Sirokim pomenskim obse-
gom, npr. biti, iti, imeti, oce, élovek, mati, rad, velik.

Besede, ki so v srediS¢éu nevtralne leksike, so najmoc¢nejSe, pa naj so enopo-
menske ali veCpomenske. Enopomenske so povecini tiste, ki smo jim dejali po-
mensko prazne. Te so neobhodno potrebne za nakazovanje relacij v stavku. Razen
njih je v tem jedru manjSe Stevilo pomensko polnih besed, ki imajo veliko po-
menov, zvez in individualnih c¢ustvenih odmevov v posameznih plasteh leksike.
Besede, ki zZive v tem jedru, so zelo stare, ljudske in nesestavljene. Obstoje iz
enega do treh zlogov. Vse druge pa se razporejajo okrog tega jedra in je zato
Ze po oddaljenosti od srediS¢a nakazano Stevilo njihovih pomenov oz. fonemov.
Statistiki so izraCunali: ¢im dalj od srediS¢a, oz. ¢im niZe na frekvenéni lestvici
stoji beseda, manj pomenov ima in iz ve¢ fonemov je narejena.

Natancnerega Stevila besed v tej osrednji skupini nevtralne leksike ni mogo-
¢e doloditi, vendar je dokazano, da vsak ¢lovek lahko shaja s pet tisoé leksemi.
Kaj je leksem, naj osvetlita primera. Clovek izgovori na dan od deset do osem-
najst tiso¢ besed in pri tem uporabi kveéjemu tiso¢ razliénih slovarskih enot, to
je leksemov. Ce zapiSemo pregovor c¢lovek c¢loveku volk, smo pri tem uporabili
tri besede (&lovek, &lovek, volk), pa samo dva leksema (¢lovek, volk). Orientacijski
odnos med besedami posameznega teksta in njegovimi leksemi je 7 ali 8:1, oz.
bolj preprosto povedano: tekst s 40.000 besedami ima kak3nih 5.000 leksemov

Teh 5.000 tipiénih leksemov razpada v dve moc¢ni skupini:

1. v 100 pomoznih leksemov, to je predlogov, veznikov, Stevnikov, zaimkov in
Clenkov ter

2. v 4900 polnih leksemov, to je glagolov, samostalnikov, pridevnikov in pri-
slovov.

Ker nas pri leksikalnih in stilnih analizah pomozni leksemi manj zanimajo,
se moramo posebej dotakniti samo polnih leksemov in jih oceniti. Da bo odnos
med podskupinami polnih leksemov Se ocitnej$i, vzemimo za izhodiS¢e namesto
tipiénih 5.000 leksemov najvi§je mozno merilo, to je 25.000 leksemov, ker so stras-
no redki pisatelji, katerih besedii¢e seze ez to Stevilko, mnogo pa jih je globoko
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pod njo (Dante 5.800, Homer 9.000, Shakespeare 15.000, Baudelaire 25.500, Claudel
50.000). Med temi 25.000 polnimi leksemi bo:

a) 50 tako imenovanih vodilnih leksemov, ki pokrijejo 19 odstotkov celotnega
Stevila polnih besed, ali v primerjavi: vsaj en vodilni polni leksem se pojavi na
vsakih 5 besed. Torej ne moremo brez njih zloZziti niti enega stavka. Prav zato,
ker se s temi 50 leksemi oblikujejo vse naSe misli, imenujemo te lekseme vodilne.
Pomensko so ti leksemi malo doloceni.

b) Sledi kakSnih 4.000 osnovnih leksemov. Ti pokrijejo 80 odstotkov polnih
besed in tvorijo jedro, osnovo ¢lovekovega govora.

c) Preostalih 20.000 leksemov pokrije samo 1 odstotek polnih besed. To so
leksemi z majhno frekvenco, so pa pomensko jasno opredeljeni in jih zato ime-
nujemo znacilni leksemi. V njihovi izbiri in rabi se kaZejo razlike med posamezniki.

Ce apliciramo na té kategorije za zgled prej omenjene besede iz druzine in
sorodstva pes-psica, bi uvrstili med vodilne besede izraz Zival, med osnovne pes,
med znactilne pa tip jezbedar. :

Kadar govorita dva strokovnjaka, od katerih je eden recimo medicinec in dru-
gi tehnik, vsak o svojem specialnem problemu, je njuno besedisce, vzeto iz stro-
kovne plasti, res rdzli¢no, a vendar imata Se zmerom nad 60 odstotkov skupnih fre-
kvenéno najmocnejSih besed. Kadar pa se lotita iste teme, ¢e se npr. pogovarjata
po telefonu o nedeljskem izletu, ne bo med njima ne v izboru ne v frekvenci
skoraj nobenega razlocka.

Po vsem tem bi bil Studij leksike posameznih avtorjev in vzporedno s tem
preiskovanje njihovega stila s statisticno analizo nesmiseln. A stvar ni taka. Pri
umetniku prevladuje, kot smo Ze poudarili, individualna izbira leksike, in zato se
bolj ali manj oddaljuje od norme. Neredko se zgodi, da so avtorju nekatere be-
sede posebno ljube, in te vnaSa tako pogosto v tekst, da se vzpno v frekvenc¢ni
lestvici visoko nad povprecje. Ker so te besede klju¢ za razumevanje avtorjeve

_osebnosti, jih imenujemo kljuéni leksemi.

Obsega celotnega besediSca posameznega jezika ni mogoce dolocm posebno
zato ne, ker je v njem nedoloceno Stevilo potencialnih besed, in tudi-leksike spe-
cialnih jezikov ne poznamo. Lahko pa se poblize spoznamo z besediSéem posamez-
nih 1judi in plasti. Seveda moramo pri tem dobro razlikovati €lovekovo besedi-
SGe, ki ga spet ni mogode dognati, od besediS¢a njegovih del ali enega njegovega
dela, katerega leksika se da preSteti. V sploSnem prevladuje mnenje, da ni pisate-
ljev aktivni besedni zaklad nié vecji kot besedni zaklad kateregakoli povprecnega
izobraZenca, to je nekaj tiso¢ besed, se pa ta zaklad zaradi pisateljeve izobrazbe,
okolja, ambicij, navad in namenov v posameznih delih lahko obdutno poveéa. (Od-
nos med besedami, ki jih élovek pozna, in med tistimi, ki jih navadno uporablja,
Ba) Jeost e B L3 (Konec prihodnjié)
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Ocene. porodéila. sapiski
NEKAJ NOVIH KNJIG O SLOVSTVU NOB
v
Prosvetni servis v Ljubljani je izdal na zunaj skrbmni brosuri Partizanski miting in

Pred puskami stojim. Namenil ju je dvajsetletnici zadetka revolucije, vendar sta porabni
tudi po tem jubilejnem letu za prirejanje proslav, ko se spominjamo »prebujanja in razvoja
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